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香港交易及結算所有限公司及香港聯合交易所有限公司對本公告的內容概不負責，對其準確性
或完整性亦不發表任何聲明，並明確表示，概不對因本公告全部或任何部分內容而產生或因倚
賴該等內容而引致的任何損失承擔任何責任。

（於開曼群島以鴻騰精密科技股份有限公司的名稱註冊成立的有限公司，
並以鴻騰六零八八精密科技股份有限公司於香港經營業務）

（股份代號：6088）

須予披露交易
有關收購AUTO-KABEL集團

買賣協議

董事會欣然宣佈，於二零二四年七月十日及二零二四年七月十一日（德國時
間），FIT GmbH及FIT Voltaira（均為本公司間接全資附屬公司）與各賣方訂立買
賣協議，據此，FIT Voltaira有條件同意直接或間接透過一家全資附屬公司購買
且賣方有條件同意出售AK集團的目標資產。建議交易的代價將為72.5百萬歐元
（交易完成時可能會作出若干調整（如適用））。

於建議交易完成後，本公司（透過FIT GmbH及FIT Voltaira）將擁有AK集團的目
標資產。

上市規則涵義

由於按照上市規則第14.07條計算有關買賣協議項下擬進行之交易之最高適用百
分比率超過5%但低於25%，因此根據上市規則第十四章，建議交易構成本公司
之須予披露交易，故須遵守上市規則第十四章項下之申報及公告規定。

本公司股東及潛在投資者應注意，建議交易須待若干先決條件達成後方可作
實，而未必一定會完成。因此，本公司股東及潛在投資者於買賣本公司證券時
務須審慎行事。
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須予披露交易

董事會欣然宣佈，於二零二四年七月十日及二零二四年七月十一日（德國時間），
FIT GmbH及FIT Voltaira（均為本公司間接全資附屬公司）與各賣方訂立買賣協
議，據此，FIT Voltaira有條件同意直接或間接透過一家全資附屬公司購買且賣方
有條件同意出售AK集團的目標資產。

買賣協議的主要條款

日期

二零二四年七月十日及二零二四年七月十一日（德國時間）

訂約方

就(1)AKVW買賣協議；(2)AKMG買賣協議；(3)KCC買賣協議；(4)AKH買賣協
議；(5)AKHG買賣協議；及(6)AKH GmbH買賣協議而言：

(a) Martin Mucha先生，作為賣方；

(b) FIT Voltaira，作為買方；及

(c) FIT GmbH，作為買方擔保人。

就AKR及AKR GmbH買賣協議而言：

(a) Ursula Griesenbach女士，作為賣方；

(b) FIT Voltaira，作為買方；及

(c) FIT GmbH，作為買方擔保人。

據董事在作出一切合理查詢後所知、所悉及所信，Martin Mucha先生、Ursula 
Griesenbach女士及Dieter Griesenbach先生（亦為Dieter und Ursula Griesenbach 
Stiftung的管理委員會成員及最終實益擁有人）各自為獨立於本公司及本公司關連
人士的第三方，且並非本公司關連人士。FIT GmbH及FIT Voltaira為本公司間接
全資附屬公司。

標的事項

根據買賣協議，截至生效時間，各賣方有條件同意出售，而買方有條件同意購買
以下於各買賣協議（如適用）所進一步列明之目標資產：

(a) AK集團的若干可移動固定資產及存貨；

(b) AK集團的若干知識產權及公共權利；

(c) AK集團的若干已售合約及訂單；
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(d) AK集團的非破產實體股份以及AKR的權益（包括其附帶的所有附屬權利及義
務）；

(e) AK集團的若干公司間應收賬款；

(f) AK集團的若干不動產；

(g) AK集團的若干特定負債；及

(h) 承擔AK集團所有僱員的僱傭關係，前提是相關僱員未對其僱傭關係的轉移提
出有效異議或僱傭關係已經終止。

儘管目標資產的法定所有權應於計劃交易完成日期轉讓予買方或買方的指定聯屬
方，但該等目標資產應僅於生效時間起方轉讓予買方。在計劃交易完成日期之
前，在買賣協議中規定的若干條件規限下，買方可選擇指定一名或多名聯屬方代
替買方收購（直接或間接，任何或全部）目標資產。

以下圖表闡釋建議交易對AK集團股權架構的影響。

截至本公告日期及直至緊接建議交易完成前

Dieter und Ursula Griesenbach Stiftung

AKVW

AKMG AK Hold
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AKR
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100%

100%
100%

100%100%

100%

100%

100%

100%

100%

100%

100%

100%

100%

< 0.01%

>99.9%
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合資企業

普通合夥人

Ursula Griesenbach女士
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緊隨建議交易完成後

FIT GmbH

FIT Voltaira

德國SPV# AKR AKR GmbH

SAK 合資企業 AKTC AKNA

AKSYS

AKMX

AK Hold AKSRB AKK AKM

100%

100%

100% 100% 100%

100% 40% 100% 100%

100%

100%

100% 100% 100% 100%

# 此德國特殊目的公司（「德國SPV」）將視情況成立，其將持有德國AK集團的若干資產。

交易完成日期付款

買賣協議項下的交易完成日期付款應相當於：

(a) 固定金額72.5百萬歐元（「代價」）；及

(b) 買方或賣方（如適用）於交易完成時應支付的若干營運資金調整（「營運資金調
整」），

(a) – (b)合稱為「交易完成日期付款」。

支付交易完成日期付款

於計劃交易完成日期，買方須向賣方支付代價及營運資金調整（如適用），而賣方
須向買方支付營運資金調整（如適用），於各情況下不得扣減或受到限制。

買方擬以本集團的內部財務資源支付交易完成日期付款。
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釐定代價的基準

代價乃由賣方與本集團按正常商業條款經公平磋商，並參考（其中包括）以下因素
後釐定：(a)AK集團的歷史財務資料，包括但不限於下文「一般資料－AK集團之
財務資料」一節中所載的資料；及(b)本集團收購AK集團目標資產的理由及裨益，
如下文「建議交易之理由及裨益」一節中所載。

擔保

買方擔保人FIT GmbH須就買方及買方指定受讓人（如適用）於買賣協議項下或與
之相關的的所有義務向賣方承擔連帶責任，並須全面負責履行其義務。

先決條件

買方及賣方使得交易完成之義務須待以下先決條件達成（或獲書面豁免）後，方可
作實：

(a) 已獲得多個司法管轄區之主管合併監管機構之批准或各自的適用等待期已屆
滿；

(b) 已獲得德國外商投資主管機構之批准或適用等待期已屆滿；

(c) 已獲得台灣境外投資監管主管機構之批准；

(d) 就不動產而言，(i) Martin Mucha先生與買方訂立的相關物業購買協議項下若
干經授權的優先轉讓通知已就買方進行登記；及(ii)公證人已確認其擁有德國
法律規定的有關若干權利的所有必要豁免證明或豁免聲明或批准，或行使該
等權利的相關期限已屆滿而未產生結果；

(e) 賣方接納買方收購於AKM所持任何股份的要約；

(f) 已轉讓予AK集團相關債權人並由其簽署的可移動固定資產的若干解除協議已
以信託方式交存於公證人處；

(g) 以AK集團相關債權人為受益人並由其簽署的所有土地抵押的若干註銷批准已
以信託方式交存於公證人處；

(h) 由AK集團公司提供並獲AK集團相關合約合作夥伴解除的若干抵押品已以信
託方式交存於公證人處；

(i) 相關AK集團公司提供的若干抵押品在生效時間之前尚未提取、索取或執行，
或獲AK集團的相關客戶同意不提取、索取、執行或解除；



6

(j) AK集團相關客戶已豁免若干潛在產品責任索償；

(k) 相關資不抵債公司的債權人委員會或債權人會議已批准有關該資不抵債公司
的買賣協議；

(l) 與AK集團公司客戶訂立的若干買賣協議乃由賣方或其指定受讓人作出；及

(m) AK集團其他買賣協議所載先決條件（如適用）已獲履行或正式豁免。

除若干先決條件可由買方以通知賣方或以賣方通知買方之方式豁免外，賣方及買
方均可以聯合或相應通知之方式，共同豁免相關買賣協議項下之其他先決條件。
為免生疑問，豁免上述先決條件並不影響就違反任何先決條件提出申索的權利。

交易完成

賣方及買方須於(i)最後一項先決條件獲達成或合理豁免月份的最後一個營業日
（除非該項先決條件於該月份結束前五(5)個營業日內達成，在此情況下則為下一
個曆月的最後營業日）；或(ii)有關訂約方一同指定之任何其他日期（「計劃交易完
成日期」）開展交易完成行動（定義見下文）。

於計劃交易完成日期，賣方及買方須同時採取以下措施（「交易完成行動」）：

(a) 提供有關AKSRB已就其與若干授出激勵相關的股權結構變化通知塞爾維亞相
關當局的證據；

(b) 賣方與買方簽署資產轉讓協議，將目標資產（已售股份除外）轉讓予買方；

(c) 賣方與買方簽署股份轉讓協議，將有關AK集團公司的相關已售股份轉讓予買
方；

(d) 買方根據買賣協議支付代價；

(e) 支付資不抵債公司在目標日期與生效時間之間向有償付能力的AK集團公司作
出或就AK集團公司作出的若干公司間財務索賠、負債、應收賬款及應付賬款
的相關差額（視乎情況而定）；及

(f) 資不抵債公司或資不抵債公司客戶及服務提供者（不包括有償付能力的AK集
團公司）支付或收到有關預付款及保證金的結餘（視情況而定）。
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賣方及買方均可以刊發聯合或對應通知的方式豁免履行任何交易完成行動。為免
生疑問，買方或賣方因另一方不履行上述交易完成行動而違反責任所提出的索償
不受影響。

所有交易完成行動已獲賣方及買方履行或豁免後，賣方及買方須簽署確認書，確
認(i)買賣協議項下先決條件已獲達成或豁免；(ii)交易完成行動已獲履行及豁免；
及(iii)交易完成已發生。

截止日期及終止

倘直至二零二四年十二月三十一日交易完成尚未發生，則賣方有權隨時退出相關
買賣協議，惟因賣方過錯或賣方責任範圍內的其他原因或達成或豁免所有先決條
件而交易完成未發生的，則作別論。

此外，賣方有權於以下情形退出相關買賣協議：(i)倘「買賣協議的主要條款－先
決條件」一節所載之若干先決條件於相關買賣協議簽署日期起計六(6)週後仍未獲
履行，除非買方豁免；或(ii)於二零二四年八月十五日後，在發出十(10)個營業日
的事先通知情況下，根據賣方的合理評估，相關AK集團公司將無法於生效時間前
履行其（彼等）到期的付款責任。

倘直至二零二五年三月三十一日交易完成尚未發生，則買方有權隨時退出買賣協
議，惟因買方過錯或買方責任範圍內的其他原因而導致交易完成未發生的，則作
別論。

買方及賣方均有權按相關買賣協議所進一步訂明退出相關買賣協議。

為免生疑問，倘若及當交易完成於行使上述退出的權力前發生，則該權力將不復
存在。此外，倘賣方或買方退出，則買賣協議將不再具備任何效力，不會產生任
何對有關訂約方及FIT GmbH具約束力的責任（有關定義、解釋、退出的若干規定
及一般規定除外）以及有關訂約方互相亦無任何責任，惟於有關終止前違反相關
買賣協議者，則作別論。
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一般資料

本集團

本集團是全球領先的互連解決方案供應商，且為提供有線、光纖及無線互連解決
方案之少數全球互連解決方案供應商之一。其亦為全球消費電子領導者，憑藉居
家、工作及出行方面的技術將人們連接起來。

FIT GmbH

FIT GmbH是一家在德國成立的有限公司及本公司間接全資附屬公司，主要從事
開發及製造汽車相關產品。其為本公司擁有100%權益的間接全資附屬公司FIT 
Voltaira Group GmbH的控股公司。FIT Voltaira Group GmbH是領先的傳感、連接
器及電氣化解決方案供應商，專注於線束技術。

FIT Voltaira

FIT Voltaira是一家在德國成立的有限公司，並為FIT GmbH的直接全資附屬公司
及本公司間接全資附屬公司。成立該公司旨在根據買賣協議收購目標資產以進行
建議交易。

Martin Mucha先生

Martin Mucha先生是一名律師，並根據日期分別為二零二四年三月一日、二零
二四年四月一日及二零二四年七月五日的法院命令獲委任為AKVW、AKH、
AKHG、AKMG、KCC及AKH GmbH之破產管理人，以處理相關AK集團實體向
各自地方法院提起的破產程序。Martin Mucha先生以破產管理人之身份僅就上述
AK集團實體及其破產財產訂立相關買賣協議。

Ursula Griesenbach女士

Ursula Griesenbach女士為AKR、AKR GmbH、AKH、AKHG及AKH GmbH的
100%最終實益擁有人、AKVW（及其所有附屬公司）的60%最終實益擁有人，連
同Dieter Griesenbach為Dieter und Ursula Griesenbach Stiftung的最終實益擁有人
以及合資企業的40%實益擁有人。
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AK集團之財務資料

下表分別載列AK集團截至二零二三年及二零二四年一月三十一日止財政年度之若
干未經審核財務資料：

截至二零二三年
一月三十一日

止年度

截至二零二四年
一月三十一日

止年度
（千歐元） （千歐元）

總收入 324,559 430,229
毛利 128,962 145,563
除稅前淨利潤╱（虧損） (4,974) (45,273)
除稅後淨利潤╱（虧損） (10,888) (51,468)

AK集團的目標資產截至二零二四年一月三十一日之資產總值及資產淨值分別為
435,276,000歐元及143,246,000歐元。

建議交易之理由及裨益

AK集團在汽車行業擁有數十年的經驗，是汽車高壓配電系統創新領導者，為汽
車OEM提供定制、高靈活度及最佳匹配的產品及解決方案，涵蓋電纜、高壓連接
器、熔斷器、配電、電動汽車解決方案。此外，AK集團最近還在電動汽車領域投
入巨資，特別是用於高壓電動汽車系統的母綫和鋁電纜技術。

本集團致力於提升產品組合，以獲取更高毛利率，近年來實施「3+3」戰略，已在
電動車、音頻及5G人工智能物聯網(5GAIoT)領域取得長足發展。本集團精通汽車
系統及配電領域的電氣元件，著力向電動出行解決方案轉型。透過縱向擴張，建
議交易預期將在產品範圍和客戶基礎方面擴大本集團的汽車業務及電氣化核心能
力，並利用AK集團的全球製造、銷售及研發網絡，提高本集團在電動車出行領域
的市場份額及擴大全球覆蓋範圍，實現協同效應。AK集團有望成為FIT Voltaira 
Group GmbH（包括FIT GmbH)的重要組成部分，從而加強其作為出行市場全球領
先系統供應商的地位。

考慮到(i)AK集團的創新及工程能力（尤其於電氣化領域）；(ii)完成建議交易預
期將為FIT Voltaira Group GmbH帶來顯著協同效應及創造新市場機遇（如交叉銷
售、成本節省及收入增長等）；及(iii) AK集團僱員的技能和經驗（本公司計劃將其
納入FIT Voltaira Group GmbH），本集團擬收購AK集團的資產，尤其是有關AK
集團資不抵債公司的資產。因此，本公司認為建議交易將符合本公司及其股東之
整體利益。
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考慮到上述理由及上文「買賣協議的主要條款－釐定代價的基準」一節所概述的代
價基準，全體董事（包括獨立非執行董事）認為買賣協議的條款屬公平合理，並符
合本公司及其股東之整體利益。

概無董事（包括獨立非執行董事）於建議交易中擁有重大權益。

上市規則涵義

由於按照上市規則第14.07條計算有關買賣協議項下擬進行之交易之最高適用百分
比率超過5%但低於25%，因此根據上市規則第十四章，建議交易構成本公司之須
予披露交易，故須遵守上市規則第十四章項下之申報及公告規定。

本公司股東及潛在投資者應注意，建議交易須待若干先決條件達成後方可作實，
而未必一定會完成。因此，本公司股東及潛在投資者於買賣本公司證券時務須審
慎行事。

釋義

「AK集團」 指 AKR GmbH、AKR、AKH GmbH、AKH、AKHG、
AKMG、KCC、AKVW、AKSRB、AKK、AKM、AK 
Hold、SAK、AKTC、AKNA、AKSYS、AKMX及合
資企業；

「AK Hold」 指 AK Holding AG，一家根據瑞士法律註冊成立的股份
公司，在Republic and Canton of Jura商業登記冊登
記，登記代號為CHE-108.642.898；

「AKH」 指 Auto-Kabel Hausen GmbH & Co. Betriebs-KG，一家
根據德國法律註冊成立的有限合夥企業，在Freiburg 
im Breisgau地方法院的商業登記冊登記，登記代號為
HRA 670349；

「AKH GmbH」 指 Auto-Kabel Hausen Gesellschaft mit beschränkter 
Haftung，一家根據德國法律註冊成立的有限公司，在
Freiburg im Breisgau地方法院的商業登記冊登記，登
記代號為HRA 670232；

「AKH GmbH
 買賣協議」

指 Martin Mucha先生、FIT Voltaira及FIT GmbH就AKH 
GmbH資產（包括AKH GmbH持有的AKM股份）訂立日
期為二零二四年七月十日及二零二四年七月十一日（德
國時間）的買賣協議；

「AKH買賣協議」 指 Martin Mucha先生、FIT Voltaira及FIT GmbH就AKH
資產訂立日期為二零二四年七月十日及二零二四年七
月十一日（德國時間）的買賣協議；
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「AKHG」 指 Auto-Kabel Hausen GmbH & Co. Handels KG，在
Freiburg im Breisgau地方法院的商業登記冊登記，登
記代號為HRA 670370；

「AKHG買賣協議」 指 Martin Mucha先生、FIT Voltaira及FIT GmbH就AKHG
資產訂立日期為二零二四年七月十日及二零二四年七
月十一日（德國時間）的買賣協議；

「AKK」 指 Auto-Kabel Krupka s.r.o.，一家根據捷克共和國法律註
冊成立的有限公司，在Ústí nad Labem地區法院的商
業登記冊登記，登記代號為C 24680，識別號為271 51 
531；

「AKM」 指 Auto Cable SARL，一家根據法國法律註冊成立的有
限公司，在Tribunal Judiciaire de Mulhouse存置的商
業登記冊登記，登記代號為352 801 757 00027 (R.C.S. 
Mulhouse)；

「AKMG」 指 Auto-Kabel Management GmbH，在Freiburg im 
Bre i sgau地方法院的商業登記冊登記，登記代號為
HRB 670395；

「AKMG買賣協議」 指 Martin Mucha先生、FIT Voltaira及FIT GmbH就
AKMG資產訂立日期為二零二四年七月十日及二零二
四年七月十一日（德國時間）的買賣協議；

「AKMX」 指 Auto-Kabel de México S.A. de C.V.，一家根據墨西哥
法律註冊成立的股份公司；

「AKNA」 指 Auto Kabel of North America Inc.，一家根據美利堅合
眾國特拉華州法律註冊成立的公司，登記檔案編號為
2758923；

「AKR」 指 A u t o - K a b e l  R ü l z h e i m  G m b H  &  C o . 
Kommanditgesellschaft，一家根據德國法律註冊成立
的有限合夥企業，在Landau地方法院的商業登記冊登
記，登記代號為HRA 11234。Ursula Griesenbach女士
為AKR的唯一有限合夥人及AKR GmbH為AKR的普通
合夥人；

「AKR及
 AKR GmbH
 權益及股份」

指 (a) Ursula Griesenbach女士於AKR的唯一有限合夥權
益；及(b) Ursula Griesenbach女士持有的全部AKR 
GmbH股份；

「AKR及
 AKR GmbH
 買賣協議」

指 Ursula Griesenbach女士、FIT Voltaira及FIT GmbH就
AKR及AKR GmbH權益及股份訂立的日期為二零二四
年七月十日及二零二四年七月十一日（德國時間）的買
賣協議；

「AKR GmbH」 指 Auto-Kabel Rülzheim Verwaltungs-GmbH，一家根據
德國法律註冊成立的有限公司，在Landau地方法院
的商業登記冊登記，登記代號為HRB 11246。Ursula 
Griesenbach女士為AKR GmbH的唯一股東；
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「AKSRB」 指 Auto-Kabel doo Mionica，一家根據塞爾維亞法律註冊
成立的有限公司，在塞爾維亞商業實體登記冊登記，
識別號為21432253；

「AKSYS」 指 Auto-Kabel Systems S. de R.L. DE C.V.，一家根據墨
西哥法律註冊成立的有限公司，在State of Chihuahua
的商業登記冊登記，登記代號為28771 3；

「AKTC」 指 歐托凱勃汽車線束（太倉）有限公司，一家根據中華人
民共和國法律註冊成立的有限責任公司（外國法人獨
資），在太倉市市場監督管理局商業登記處登記，登記
代號為3205854000012887；

「AKVW」 指 Auto-Kabel Verwaltungsgesellschaft mbH，一家根據德
國法律註冊成立的有限公司，在Hausen im Wiesental
已有登記，在Freiburg im Breisgau地方法院的商業登
記冊登記，登記代號為HRB 670007，登記商業地址為
Im Grien 1, 79688 Hausen im Wiesental；

「AKVW買賣協議」 指 Martin Mucha先生、FIT Voltaira及FIT GmbH就
AKVW資產訂立的日期為二零二四年七月十日及二零
二四年七月十一日（德國時間）的買賣協議；

「董事會」 指 本公司董事會；

「營業日」 指 德國Stuttgart的銀行開門營業的日子（星期六或星期日
除外）；

「瑞士法郎」 指 瑞士法郎，瑞士之法定貨幣；

「交易完成」 指 根據買賣協議之條款及條件完成建議交易；

「交易完成行動」 指 本公告「買賣協議的主要條款－交易完成」一節載列的
交易完成行動；

「交易完成日期」 指 交易完成實際落實的日期；

「本公司」 指 鴻騰六零八八精密科技股份有限公司，一家在開曼群
島以鴻騰精密科技股份有限公司的名稱註冊成立的有
限公司，並以鴻騰六零八八精密科技股份有限公司於
香港經營業務，其股份於聯交所主板上市（股份代號：
6088.HK）；

「先決條件」 指 本公告「買賣協議的主要條款－先決條件」一節載列的
先決條件；

「關連人士」 指 具有上市規則所賦予之涵義；
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「捷克克朗」 指 捷克克朗，捷克共和國之法定貨幣；

「董事」 指 本公司董事；

「德國馬克」 指 德國馬克，原德國貨幣；

「生效時間」 指 發生交易完成所在月份的最後一個曆日當天結束時（即
歐洲中部夏令時間24:00時）；

「歐元」 指 歐元，歐盟成員國之法定貨幣；

「電動車」 指 電動汽車；

「FIT GmbH」 指 Foxconn Interconnect Technology GmbH，一家在德國
成立的有限公司，在Frankfurt am Main地方法院的商
業登記冊登記，登記代號為HRB 129320，並為本公司
間接全資附屬公司；

「FIT Voltaira」或
 「買方」

指 FIT Voltaira Autokabel Gruppe GmbH，一家在德國成
立的有限公司，在Stuttgart地方法院的商業登記冊登
記，登記代號為HRB 794775，並為FIT GmbH直接全
資附屬公司；

「德國」 指 德意志聯邦共和國；

「本集團」 指 本公司及其附屬公司；

「香港」 指 中華人民共和國香港特別行政區；

「資不抵債公司」 指 A K V W、A K H、A K H G、A K M G、K C C及A K H 
GmbH；

「合資企業」 指 長春捷凱歐托凱勃鋁線束汽車配件有限公司，一家根
據中華人民共和國法律註冊成立的有限責任公司（中外
合資），在長春市市場監督管理局新區分局商業登記處
登記，登記代號為220101400003533。合資企業由AK 
Hold及吉林省捷凱企業管理有限公司（一家根據中華人
民共和國法律註冊成立的有限責任公司）分別持有40%
及60%權益；

「KCC」 指 Kabel-Conzept Colonia GmbH，在Mönchengladbach地
方法院的商業登記冊登記，登記代號為HRB 7330；

「KCC買賣協議」 指 Martin Mucha先生、FIT Voltaira及FIT GmbH就KCC
資產訂立日期為二零二四年七月十日及二零二四年七
月十一日（德國時間）的買賣協議；

「上市規則」 指 聯交所證券上市規則；
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「建議交易」 指 買賣協議項下擬進行之交易；

「塞爾維亞第納爾」 指 塞爾維亞第納爾，塞爾維亞共和國之法定貨幣；

「SAK」 指 SAK Auto Kabel AG，一家根據瑞士法律註冊成立的
股份公司，在Republic and Canton of Jura的商業登記
冊登記，登記代號為CHE-108.573.518；

「買賣協議」 指 AKVW買賣協議、AKH買賣協議、AKH GmbH買賣協
議、AKHG買賣協議、AKMG買賣協議、KCC買賣協
議，及╱或AKR及AKR GmbH買賣協議（如適用）；

「賣方」 指 Mar t in  Mucha先生（以AKVW、AKH、AKHG、
AKMG、KCC及AKH GmbH破產管理人的身份行事）
及╱或Ursula Griesenbach女士（作為AKR的唯一有限
合夥人及AKR GmbH的唯一股東）（如適用）；

「已售股份」 指 相關賣方在AK集團若干實體中持有的下列股份（如適
用）：

(a) 所有AKSRB股份，相當於AKSRB全部已發行及
流通股本1,200,000.0塞爾維亞第納爾；

(b) 所有 A K K股份，相當於對 A K K登記股本
1,500,000.0捷克克朗出資相應的全部擁有權權益；

(c) 所有AKM股份，相當於AKM全部已發行及流通
股本550,000.0歐元；

(d) 所有AK Hold股份，相當於AK Hold全部已發行及
流通股本2,600,000.0瑞士法郎；

(e) 所有AKR股份，相當於AKR全部有限合夥權益
300,000.0德國馬克；及

(f) 所有AKR GmbH股份，相當於AKR GmbH全部已
發行及流通股本100,000.0德國馬克；

「聯交所」 指 香港聯合交易所有限公司；

「附屬公司」 指 具有上市規則所賦予之涵義；
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「目標資產」 指 AK集團的絕大部分資產（包括已售股份）、合約關係以
及與其業務相關的若干負債；

「目標日期」 指 二零二四年一月三十一日（歐洲中部時間）；

「美元」 指 美元，美利堅合眾國的法定貨幣；及

「%」 指 百分比。

承董事會命
鴻騰六零八八精密科技股份有限公司*

董事會主席
盧松青

香港，二零二四年七月十一日

截至本公告日期，董事會包括執行董事盧松青先生、盧伯卿先生及
PIPKIN Chester John先生；非執行董事張傳旺先生及黃碧君女士；以及獨立非執
行董事CURWEN Peter D先生、鄧貴彰先生及陳永源先生。

* 於開曼群島以鴻騰精密科技股份有限公司的名稱註冊成立的有限公司，並以鴻騰六零八八
精密科技股份有限公司於香港經營業務


